
Школа эрудитов Артура.

Образовательное учреждение, расположенное в самом сердце Японии, Токио, было основано
сэром Артуром Картбриджем в 1960 году и с тех пор предоставляет свои услуги.

Входит в тройку лидеров международного рейтинга и имеет феноменальные результаты в
отношении вундеркиндов, которые выпускаются из этого учебного заведения.

Помимо уникальных критериев зачисления, существует несколько мероприятий, в которые
школа вовлекает своих учеников, чтобы развить их наилучшим образом.

Начиная с этой недели, Акира переходит на третий курс, и, будучи на самом высоком посту, к
которому только может стремиться студент, а именно на посту президента студенческого
совета, она нуждается в постоянной помощи.

И эта помощь – обязанность, возложенная на недавно нанятого дворецкого.

Горькая правда, но тем не менее факт.

Харуто знал свои возможности и, узнав о престиже академии, был уверен, что ни в коем случае
не сможет поступить, не потратив кучу денег.

Он мог бы удивиться, узнав, что Акира является президентом студенческого совета в таком
конкурентном месте, если бы не знал ее в прошлом. Он провел с Акирой приличное время,
наблюдая за ней, и Харуто знал, каким блестящим умом она обладает.

Она просто... самый совершенный человек, с которым Харуто когда-либо сталкивался.

— Это займет время, но ты должен убедиться, что твой прогресс не застаивается. Я хочу,
чтобы ты справлялся с занятиями настолько, чтобы ввести тебя в состав студенческого совета.
И после этого ты сможешь активно служить юной леди, не ставя других в известность.

Это вызвало у Харуто беспокойство и тревогу.

Он знал, что его долг в школе не в том, чтобы наслаждаться молодостью и заводить друзей. Но
все же желание вернуться в форму и не отстать от тех элитных учеников вызывало у него
дрожь по позвоночнику.

Но он скрыл свое внутреннее смятение, или попытался скрыть, так как записал основные
моменты в своем блокноте, пока слышал, как Минами продолжает.



— Кроме зачисления тебя в школу и предоставления тебе новой личности, все остальное будет
зависеть только от тебя. Я ожидаю, что ты присоединишься к Совету в течение первых двух
недель начала обучения. Не подведи меня, понял?

Харуто резко вздохнул, слегка нахмурившись, но он знал, что это то, что он должен сделать,
даже если это звучит как нечто невозможное.

Не заставляя старшую леди ждать, он кивнул: — Я постараюсь сделать все возможное.

------------ 

После некоторых инструкций, Минами оставила доску в том виде, в каком она была, по просьбе
Харуто, и собралась уходить.

Вдруг она вспомнила кое-что, когда красавица в очках повернулась к мальчику, напугав его.

— И последнее. 

Харуто поспешно вернул блокнот на колени и повернулся к даме, после чего кивнул, чтобы она
продолжала.

— Будут некоторые ученики, которые могут нацелиться на тебя по тем причинам, которые я не
считаю нужным разъяснять. 

Харуто не был удивлен или озадачен таким откровением, так как знал, как высококлассные
люди любят клеветать на тех, кто отличается от них. Да и как он мог не знать, ведь он и сам
был в некотором роде таким?

С тех пор как он согласился служить Акире, он знал, что путь будет не таким уж радужным и
ему придется столкнуться с терниями. И, честно говоря, Харуто не почувствовал ничего
особенного из того, о чем предупреждала Минами.

Положив блокнот на место, он поднялся на ноги и, почтительно поклонившись, Харуто теплым
тоном произнес.

— Спасибо, Минами-сан. Вы мне очень помогли.

Пожилая женщина смотрела на юношу дольше, чем собиралась, вспоминая прошлое, прежде
чем покачала головой и бесшумно вышла из комнаты.

--------------------------------------



На следующий день, после утренней тренировки, которую Харуто уже начал осваивать, он
трусцой вернулся в комнату, чтобы подготовиться к школе.

Его травмы были залечены, что помогало ему продвигаться вперед с каждым днем. Он был
удивлен, что Минами не увеличивает резко его тренировочный модуль. Она просто делает это
достаточно медленно, чтобы он мог следовать за ней, не напрягаясь, как в первый день.

Старшая горничная велела ему явиться к главному входу до восьми, а сейчас было только
шесть тридцать.

Как правило, все слуги принимают пищу вместе, но поскольку утром Харуто нужно было
спешить, завтрак ему принесли в комнату.

Приняв душ и тщательно вымыв все части тела, Харуто вышел, надев халат.

Там были тосты, яйца-пашот, нарезанные кубиками фрукты, финики и некоторые другие
сухофрукты, а также стакан сока.

Этого было более чем достаточно для его завтрака, но, как сказала ему Минами, завтрак был
самым важным приемом пищи за день, а в жизни слуги важнее всего поесть, когда есть
возможность. Возможно, на обед у него ничего не будет, поэтому Харуто съел все и почти без
четверти восемь отправился переодеваться.

Черная рубашка, такого же оттенка брюки и серый пиджак с черными кругами на манжетах и
гербом школы на левой стороне груди. Серый галстук, а также пара черных официальных
туфель, которые очень хорошо смотрелись с брюками с узкими голенищами.

— Черт... я хорошо выгляжу...

Еще раз проверив себя в зеркале и уложив волосы, он взял со стола сумку и пошел к своей
двери.

Обернувшись к месту, где он проводил большую часть своего времени последние семь дней, он
улыбнулся, прежде чем последовали его искренние слова.

— Я пошел.
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